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DOHODA
č. 18/19/51A2ĺ7

o poskytnutí finančného príspevku na podporu vytvorenia pľacovného miesta v prvom
praviđelne platenom zamestnaní

podľa $ 51a zákona č,.512004 Z. z. o službách zamestnanostĺ a o zmene a doplnení
niektoľych zákonov v znení neskoľších predpisov

v rtÍmcÍ nttrodného projektu ,, Úspešne na trhu prĺice"*
nre sub iektv newkonávairĺce hosnodáľsku

čĺnnost'

uzafuorená v súlade s $ 269 ods. 2 obchodného zákonníkač. 5l3ll99l Zb. v znęní neskoľších
pľedpisov

(ďalej len,,dohoda")

Účastnícĺ dohody

Uľad práce, sociálnych vecí a ľodiny
Sídlo:
V mene ktorého koná:
IČo:
Bankové spojenie:
IBAN:

(ďalej len,,úrad")

Zamestnávatel'

právnickou osobou
názov:
sídlo:
zastúpeným štatutárnym zástupcom
IČo:
DIČ:
SK NACE Rev2 (kód/text)
bankové spojenie:
ěíslo účtu :

a

(ďalej len,,zamestnávateľ")
(spolu len,,úěastníci dohody")

Tento projekt sa realizuje vd'aka podpore z Európskeho sociálneho fondu v rĺźmci operačného progrąmu Ľudské zdroje*
www' enlpl oym e n t. gov. s k / www. esÍ gov. s k*
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Článok I.
Úč.l a pľedmet dohody

1) Učelom dohody je úprava práv a povinností účastníkov dohody pri poskýovaní
finančného pľíspevku na podpoľu vytvoľenia pľacovného miesta V prvom pravidelne
platenom zamestnaní' ktorý sa poskytuj e zo zdrojov Európskej únie (d'alej len EU)*
a štátneho rozpočtu Slovenskej ľepubliky (ďalej len,,ŠR";

V zmysle:

a) $ 51a zákona č,. 512004 Z. z. o službách zamestnanosti a o Zmene a doplnení
niektorých zákonov v zneni neskorších predpisov

b) operačného programu Ľudské zdroje*
Prioritnó os 2 Iniciĺltíva na podpoľu zamestnanosti mladých l'udí*

c) Nlírodného projektu ,,Úspešne na tľhu prttce" (d'alej len ,,projekt)*
Kód ITMS2O l 4+ : 3 l 2 02 1 A1 3 9

d) ozntímenia č. 7/2018/s5]a _ ÚnTP *

2) Pľedmetom dohody je poskytovanie finaněného pľíspevku na podporu vytvorenia
pľacovného miesta vprvom pravidelne platenom zamestnaní pođľa $ 51a zákona
o službách zamestnanosti v súlađe s platnými a účinnými všeobecne ztlv'aznými
právnymi pľedpismi Slovenskej republiky a projektu ,,Úspešne na trhu pľttce".*

3) Finančný príspeuok poskytnutý na ztűklade tejto dohody pozostliva z príspevku zo Šn
a z príspevku EU. Vzlíjomný pomeľ medzi prostľieďkami spoluJĺnancovania je:
33, 43 % z osobitnej alokúcie na Ímplementdcíu Iniciatívy pre zűmestnanost' mladých
l'udí, 56,58% z Euľópskeho socilÍlnehofondu a 9,99% zo ŠR.*

článok II.
Pľáva a povinnosti zamestnávatel'a

Zamestnáyatel' s a zav äzujez

1) Vytvoriť pľacovné miesto(a) pľe uchádzačov o zamestnanie (ďalej len,,|JoZ") podl'a $ 6
zákona o sluŽbách zamestnanosti do 29 rokov, ktorí nie sú zamestnaní, nepokračujú
v procese vzdelđvaniu ani sa nezúčastňujti na odbornej príprave (not in employment,
education or training 4'alej len ,,NEET** ) najneskôľ do 30 kalendáľnych dní v
celkovom počte: 1 (ak sa s úradom písomne nedohodne inak).

1'.l Udrźať po dobu najmenej 18 kalendárnych mesiacov pracovné miesto(a) v
celkovom počte: l (ak sa s úradom písomne nedohodne inak). Splnenie podmienky doby
udrŽania je zamestnávateľ povinný preuktnat' na osobitnom tlačive (evidencia
zamestnancov _ obsadzovanie a preobsadzovanie pracovných miest, ktoľá je povinnou

Tento projekt sa realizujevd'aka podpore z Európskeho sociálnehofonduv rámci operačného programu Ľudské zdroje*
v,ww. e mp I qt ment. gov. s k / www. es-f, gov. s k*
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prílohou č. l dohody) podl'a bodu 6. tohto ělánku, najneskôr do 30 kalendáľnych dní po
uplynutí l8 kalendáľnych mesiacov od vývoľenia pracovných miest

2) obsadit'pľacovné miesto(a) po odsúhlasení úradom vytvoľené podl'a bodu 1 najneskôľ
do 30 kalendáľnych dní od nadobudnutia účinnosti tejto dohody(ak sa s úľadom
písomne nedohodne inak):

s 1 UoZ - NEET* mladším/ĺ ako 25 ľokov veku, vedeným/i v evidencii úľadu najmenej
tľi mesiace alebo UoZ _ NEET* mladším/i ako 29 ľokov veku, vedeným/i v evidencii
úľadu najmenej šest' mesiacov' ktorý/í pľed pľijatím na vytvoľené pracovné miesto(a)
nemal/i pľavidelne platené zamestnanie uzatvoľením pracovného pomeľu, z toho 1 UoZ
dohodnutéholých na týžđenný pracovný čas v ľozsahu 3].5 hodín, na dobu 18

kalendárnych mesiacov, ľesp. na dobu neurčitú a na dľuh pľác, ktoľé súvisia
s pľedmetom činnosti zamestnńvate|'a, s ohl'adom na profesijné a kvalifikačné
pľedpoklady zodpoveđajúce konkrétnemu pľacovnému miestu, v štruktúre podľa
tabul'ky:

*Podl'u vyhlášky ŠÚ sn e ' 384l2O15' ktotou sa vydáva Štatistická klasifikácia zamestnaní
** Cclková cena pľáce

2.l y pľípade' ak sa zamestnávateľovi nepodarí obsadit'/pľeobsadit' pracovné miesto(a) v
stanovenej lehote, môŽe požiad,at'úrad o predĺŽenie lehoty obsađeniďpľeobsadenia. V
takom prípade je v čase plynutia stanovenej lehoty povinný písomne poźiadat'úrad o
jej pľedlženie.

2.2 Zachovat'vytvorené pľacovné miesto/a na ktoľé mu bol poskytnutý príspevok najmenej
v ľozsahu zodpovedajúcom polovici dohođnutého obdobia poskýovania príspevku.

Tento projekt sa realiztljevd'aka podpoľe z Euľópskeho sociálnehofondtłv ľĺźmci operačného progľanu Ľudské zdľoje*
ly y v'. e nl p l o); m e n t. g ov. s k / wlĺ'lv. e s ĺ' gov' s k *
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Prĺspevok na podporu vytvorenia pracovného miesta
v pruom pravideln€ platenom zamestnanĺ

v okľesoch s nľĺemernou mierou evidovanei
nezamestnanosti

nižšou alebo rovnakou ako ie celoslovenský nriemeľ

Pľĺspevok nr rihradu ě8sti ccP"
(počas l2 mesiacov)

MaximáIna
výška prispevlu
a l2 mesiacov

ĺ' €)

5.5 50,

5.550'- €

Maimálna megčná
ýška pńspevku
{najviac 50% priemernej
mzdy am€s(nanca
v hospodárĺve SR a I'
až ul. švn'Íok
kalendáneho roka, koý
predchádza kElendámemu
ĺokq v horom u
prispevok poskyuje)

ív €)

462,50

Predpokladaná výška príspevku na podporu vytvoľenia pracovného miesta CELKOM

10% ccP,.
amestnanca

(v €)

Ą62,87

c€|ková
męsčná
ccP..
amę$naĺca

(v €)

661,25

Pracovný
pomcr bude
dohodnuý
na dobÜ
(najmenej lE
kďendámych
m€si8mv )

l8

U!tanovcný
týždedný
pncovný čas

17,5

Dohodnuý
týždenný
pncovný čas

3'1,5

Predpokhd
ĺný dátum
rzniku
pracovného
pom0ru
(vJĺvorenie
PM)

0l 05 2018

Kód

lsco -
08.

44 I 9999

Profesia
(musi byť

totožná
s pĺofesiou
uvedenou v

budúcej
praconej
zmluve)

Iný
pomocný
adrninistrat
ivny
pracovnĺk
incle
ncur'edenÝ

vytvorené
prĺcovné
miesta pľe
VoZ



2.3 Informovat' sű u prijatého zamestnanca a ndsleĺIne si to oveĺit' na príslušnom úľade, či

zamestnanec mtt podpísanú Kartu účastníka (najneskôľ v deň nústupu do pľacovného
pomeru).*

3) PredloŽiť úľadu zakaŽdého IJoZ prijatého na vytvoľené pracovné miesto najneskôľ

do 10 kalendáľnych dnĺ od vzniku pľacovného pomeru:

a) kópiu pľacovnej zmluvy uzatvorenej v zmysle zákona č' 3IIl2001 v platnom zneni'
Ztĺkoĺ.níka práce, v ktorej je povinný na prvej stľane uvíest', že UoZ je prijatý na
pracovné miesto vytvrruńĺ v ľúmci náľotlného pľojektu ,,Úspešne na trhu prlíce" *

a platový dekľét, resp. iný podobný doklad ak dohodnutá mzda alebo plat nie je

súčasťou pľacovnej zmluvy,
b) zamestnávateľom potvrdenú kópiu pľihlášky na poistné na povinné veľejné zdravotné

poistenie' sociálne poistenie, starobné dôchodkové sporenie,
c) eviđenciu (zoznam) zamestnancov umiestnených na vytvorené pľacovné miesta

pľíloha č. l dohody (pĺĺlobąjJ) 
'

d) vyhlásenieUoZ o zaradeĺí do evidencieUoZ,
e) vyhlásenieUoZ, že nebol v pracovnom pomere'
f) podľa potreby i ďalšie doklady, ktoĺé uľčí úľad.

4) DodrŽiavať štľuktrĺľu vytvorených pľacovných miest v súlade s bodmi 1 a 2 tohto

článku, prideľovat' zamestnancom prácu pođľa pľacovnej zmluvy a platit' im za
vykonanú pľácu dohodnutú mzdu v súlade s predloženou žĺadost'ou o poskýnutie
príspevku na podporu vývorenia pľacovného miesta v prvom pľavidelne platenom

zamęstnaní v dohodnutom výplatnom termíne; zamestnávatel' nie je opľávnený znížit'
dohodnutú mzdu do skončenia tľvania záväzku (ak sa s úradom písomne nedohodne
inak).

5) Vývoľené pracovné miesta obsadzovať lenUoZ podľa bodu 2. tohto článku.

6) Viesť osobitnú evidenciu zamestnancov - obsadzovania/preobsadzovania pľacovných
miest vytvorenýchnazáklade tejto dohody, vľátane dokladov, ktoré túto evidenciu
potvrdzujú.

7) V sú|ade s článkom III tejto dohody predkladať úľadu počas doby poskytovania príspevku
najneskôr do posledného kalendáľneho dňa nasleđujúceho kalendárneho mesiaca,

v ktorom bo|a mzďa splatná v 2 vyhotoveniach žiadosť o úhradu platby azátoveň l
origĺnál a 1 kópiu dokladov pľeukazujúcich vynaložené náklady na úhĺadu mzdy a

úhĺadu preddavku na poistné na povinné verejné zdravotné poistenie, poistného na

sociálne poistenie a povinných príspevkov na starobné dôchodkové sporenie Za

zamestnancov' na zamestnávanie ktorých sa poskytuje pľíspevok. Za tieto doklady sa

považujú najmä: mzđový list alebo výplatná páska, vrátane dokladov o skutočnom

vyplatení mzdových prostriedkov; doklady o platbách pľeddavku poistného na povinné
veľejné zdravotné, sociálne poistenie a na staľobné dôchodkové spoľenie _ mesačné

výkazy preddavkov na poistné na povinné verejné zdravotné poistenie, mesačný výkaz
pľeddavku vrźľraĺe poistného apľíspevkov do Sociálnej poisťovne a výpisy zűětu
zamestnávateľa, resp. potvrdenie banky o uskutočnení platby a v prípade platby
v hotovosti aj tú ěasť poklađničnej knihy účtovnej jednotky za pľíslušný mesiac, ktoľej sa
záznam o platbe týka, ľesp. kde sa predmetný výdavok nachádza. Lehota na pľedloženie

Tentoprojektsarealizuje,o,,oooo,ooffi"ľ:{,;.ľ,:,K;:opeľačnéhoprogramuĽudskézdroje*
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žĺadostĺ o úhľadu platby sa považuje za splnenrĺ, ak je fyzicky doľučená v papieľovej
foľme na rĺľad najneskôr v posledný deň Iehofy uvedenej v tomto bode.

8) Oznámĺt' úradu písomne každú zmenu dohodnutých podmienok najneskôr do 30
kalendárnych dní odo dňa kedy skutočnosť nastala a najneskôr do 10 kalendáľnych dní
oznámiť kaźdé skončenie pracovného pomeľu zamestnanca(ov), na ktoľého(ých) sa
poskytujú príspevky na podporu vytvoľenia pracovného miesta V pľVom pľavidelne
platenom zamestnaní na záklađe tejto dohody. Sričasne predložiť kópitr dokladu
o skončení pľacovného pomeru' potvrdenú kópiu odhlášky zo zdtavotného poistenia,
sociálneho poistenia a staľobného đôchodkového sporenia.

9) ozná'mit' rĺľadu po 6 mesiacoch odo dňa skončenia doby povinného udľžania
pľacovného miesta, najneskôr do 10 kalendáľnych dní po uplynutí tychto 6
mesiacov, tľvanie pľacovného/ých pomeľu/ov' ľesp. skončenie pľacovného/ých
pomeľu/ov. V oboch pľípadoch aj v prípade skončenia alebo trvanĺa pľacovného
pomeru je zamestnávatel' povĺnný predložiť osobitné tlačivo (evidencia obsadenia
zamestnancov na pľacovných miestach po uplynutí 6 mesiacoch ođo dňa skončenia doby
povinného udržania ktoré je prílohou č' 7A) a v prípade skončenia pracovného po-"'u
aj kĺípiu dokladu o skončení pľacovného pomeľu. Ak skončenie pľacovného pomeru
nastane počas týchto 6 mesiacov, zamestnávateľ má povinnost' preukázat'túto skutočnost'
v zmysle tohto článku najneskôľ do 10 kalendárnych dní odo dňa skončenia pracovného
pomeľu.

10) Pľeukázat' dodrźiavanie podmienok tejto dohody na vyžiadanie úradu' umoŽniť výkon
fyzickej kontľoly a poskytovat'pri tejto kontrole súčinnosť, a to priebeŽne po celú dobu
platnosti tejto dohody až do 31.12.2028 odo dňa poslednej úhĺady ôprávnených
nákladov.

l l) Predkladať pľi Žiadostiach o úhľadu platby, ktoré budú obsahovať výdavky ľealizované
v hotovosti z pokladne zamestnávateľa (napr . výplata miezd, úhĺada oauoaô1, u poa;5
časť pokladničnej knih}' účtovnej jednotky za pľíslušný mesiac, ktorej sa zźznamo plátbe
týka' ľesp. kde sa pľedmetný výdavok nachádza.

12) UmoŽnit' povereným zamestnancom Ministerstva práce, sociálnych vecí a ľodiny
Slovenskej ľepubliky, Ústredia ptáce, sociálnych vecí a rodiný, úľadu a ďalším
kontrolným orgánom a oľgánom auditu nahliadnuť do svojich účtovných výkazov,
bankových výpisov a ďalších dokladov a umožnit'vykonanie kontľoly a auditu priebežne
počas trvania záväzkov vyplyvajúcich ztejto dohody, ato aj po ukončení ich iwania až
do 3l.12.2028. Vpľípade, ak zamestnávateľ neumožní výkon kontroly aauditu vzniká
zamestnávateľovi povinnost'vrátit'poskýnuté finančné pľíspevky v plnej výške.

13) Vytvorit' povereným zamestnancom Ministeľsfua práce, sociálnych vecí a rodiny
Slovenskej ľepubliky, Ústredia ptáce, sociálnych vecí a rodiny, úľadu a ďalších
kontľolných a audítorských oľgánov, vykonávajúcim kontrolu, primeiané podmienky na
riadne a včasné vykonanie kontroly a poskytnút' im pri jej výĹone potľebnú súčinnost'
a všetky vyžiadané informácie a listiny, týkajúce sa najmä opľávnenosti vynaloŽených
nákladov.

Tento projekt sa realizuje vd'aka podpore z Európskeho sociálneho fondu v rĺźmci operačného programu Ľudské zdroje*
u,ww. em p I oynt e nt. gov. s k / www. es-f. gov. s k*
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14) Uchovávať túto dohodu, vrátane jej príloh, dodatkov avšetkých dokladov týkajúcich sa
poskýnutého finančného príspevku do 3I'12'2028 odo dňa poslednej úhľady
oprávnených výdavkov.

15) DodrŽiavať ztlkon č. 8212005 Z. z. o nelegálnej práci anelegálnom zamestnávaní
ao zmene a doplnení niektorých zákonov v znęni neskorších predpisov.

16) označit' priestory pracoviska 7amestnancov, na ktorých sa poskytuje Jinančný
pľíspevok v zmysle tejto dohody plagútmi, samolepkami resp. ínými predmetmi
infoľmujúcimi o tom, že, že aktÍvity, ktoré sa ľealizujti v ľámci projektu sa uskatočňujú
vďakg pomocí EU, konkrétne vďaka prostriedkom poskytnutým z Európskeho
sociúlneho fondu. Uvedené označenie ponechat' na pracovisku po dobu trvania tejto
dohody. *

Článok III.
Pľáva a povinnosti úľadu

Úrad sa Zqvtżzuje:

1) Poskytnúť zamestnávatel'ovi finančný pľíspevok na podporu vytvorenia pracovného
miesta V prvom pľavidelne platenom zamestnaní pre UoZ, po splnení podmienok tejto
dohody:

v bratislavskom kĺaji v sume pľeddavku na poistné na povinné veľejné zdravotĺé
poistenie, poistného na sociálne poistenie a povinných pľíspevkov na starobné
dôchodkové sporenie platených zarlestnávateľom mesačne zo mzďy zamestnanca,
najviac 30 % priemernej mzdy zamestnanca v hospodárstve Slovenskej ľepubliky za
prvý až tretí štvďľok kalendárneho ľoka' ktorý predchádza kalendárnemu roku'
v ktoľom sa príspevok poskytuje*,

v ostatných krajoch

1' v okľesoch s pľiemernou mierou evidovanej nezamestnanosti nižšou alebo
rovnakou ako je celoslovenský priemer v kalenđiĺrnom roku, ktoý predcháđza
kalendárnemu ľoku' v ktoľom sa pľíspevok poskytuj e,70 Yo z celkovej ceny práce
zamestnanca, najviac 50 % pľiemernej mzdy zamestnanca v hospodárstve
Slovenskej ľepubliky zapwý až.treti štvďrok kalendárneho roka, ktorý pľedchádza
kalendárnemu roku, v ktorom sa príspevok poskytuje,

2. v okľesoch s pľiemernou mieľou evidovanej nezamestnanosti vyššou ako je
celoslovenský priemer v kalendarnom roku, ktorý predchádza kalendárnemu roku,
v ktoľom sa pľíspevok poskytuje,80 yo z celkovej ceny pľáce zamestnanca' najviac
60 oÁ priemernej mzdy zamestnanca v hospodaľstve Slovenskej republiky za pwý
až tretí štvďrok kalendárneho roka, ktorý pređchádza kalendárnemu roku,
v ktoľom sa príspevok poskýuje'

Tento projekt sa realizuje vd'aka podpore z Európskeho sociálneho fonduv rámci operačného programu Ľudské zdroje*
www. emolqlment. gov. s k / www. esí. gov. s k*
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Pľíspevok na podpoľu vytvorenia pľacovného miesta
v pľvom pravidelne platenom zamestnaní

v okresoch s priemernou mierou evidovanei
nezamestnanosti

nižšou alebo rovnakou ako ie celostovenskÝ pľiemer

Príspevok na úhradu časti CCP**
(počas 12 mesiacov)

Maximálna ľýška
príspevku za
lmesiacov

(v €)

5.5 5 0,-

5.550'- €

Maximálna
mesačná r{ška
príspevku
(najviac 50% priemernej
mzdy amestnanca
vhospodáĺstv€sR aI'
aż III' štvrtÍok
kalendáŤneho Íoka, ktoď
Predchádza kalendámenu
roku, v korom s
príspevok posk}ĺuje)

(v €)

46Ż,50

kna ořu nla covného miesta CELKoM

70qioCCP**
zamestnanca

(v €)

462,87

Celková
mesačná
ccPłt
zamestnanca

(v €)

661,2s

Doba
poskytovania
pľíspevku
(v mesiacochy
(uviesťnajmenej ó
kalendámych mesiaov
a najviac 12
kalendárnych
mesiaov)

t2

Doba trvania
pracovného
pomeľu
(v kalendámych

mesiacoch)

l8

Kód

ISCO - 08*

44 19999

Vytvorené
pracovné
miesta pre
LIoZ

I

2) bodom l) tohto článku poskytovat' zamestĺávatel'ovi finančný pľíspevok na podpoľu
Vytvoľenia pracovného miesta v prvom pľavidelne platenom Zamestnaní na jeho účet
mesačne, najneskôľ do 30 kalendáľnych dní odo dňa pľedloŽenia kompletných
dokladov podl'a článku II. bod 7) a 11) tejto dohody. V pľípade' ak úrad zistí
v pľedloŽených dokladoch nezľovnalosti, alebo má opodstatnené pochybnosti o pľavosti
alebo spľávnosti pľedloŽených dokladov, lehota na vyplatenie pĺíspevku na podpoľu
vytvoľenia pľacovného miesta v pryom pravidelne platenom Zamestnaní podl'a
pľedchádzajúcej vety neplynie, ato až do skončenia kontroly pľavosti a správnosti
pĺedloŽených dokladov, alebo do odstľánenia zistených nezrovnalostí' ľesp. do
predloženia dokladov tak, ako je to uvedené v článku II. bod 7) a 11) tejto đohody, ale len
v lehote v ňom stanovenej. V pľípade, ak zamestnávateľ nepľeukáže Za Slędovaný
kalendárny mesiac skutočne VynaloŽené náklady v lehote stanovenej v článku II. bod 7) a
l1) tejto dohody, úrad pľíspevok na podporu vytvoľenia pracovného miesta V plvom
pravidelne platenom Zamestnaní za toto obdobie neposkytne. V prípade dôvodného
podozľenia, že konaním zamestnávateľa došlo k nedodržaniu podmienok tejto dohody,
a Z uvedeného dôvodu prebieha u Zamestnávatel'a kontrola alebo iné konanie' je úľad
opľávnený pozastaviť vyplácanie príspevku na podpoľu vytvárania pracovného miesta
V pn/om pľavidelne platenom Zamestnaní až do ukončenia výkonu kontľoly alebo iného
konania.

3) Vľátit' Zamęstnávatel'ovi oľiginál dokladov predloŽených podl'a článku II. bod 7) a lI)
tejto dohody do 60 kalendáľnych dní odo dňa ich pľedloženi a. Za deň pľedlo ženía
dokladov sa v tomto prípade povaŽuje deň, keď sa predloŽená žiad,ost' o platbu stala
kompletnou' resp. deň odstránenia zistených nezrovnalostí V pľedloŽených dokladoch.

4) Realizovat' úhľady finančného pľíspevku podl'a tejto dohody najdlhšie do 30' II.2022

Tento projekt sa ľealizuje vd'aka podpore z Európskeho sociálneho fondu v rĺźmci opeľačného pľogramtt Ľudské zdroje*
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5) Pľi používaní veľejných prostriedkov zachovttvať hospodárnosť, efektívnost' a účinnosť
ich použitia v zmysle $ 19 ods. 6 zttkona č,. 52312004 Z. z. o ľozpočtových pravidlách
verejnej správy a o Zmene a doplnení niektoľých zákonov v znení neskoľších predpisov.

6) Poskytnĺit' zamestnóvatel'ovi materiúly zabezpečujúce informovanost' o tom, že aktivity,
ktoré sa realízujú v rdmci projektu sa uskutočňujti vďaka pomoci EU, konkrétne vďaka
pro striedko m poskytn utým z E urópskeho socidlneho fondu. *

7) Zabezpečit' podpísanie Kaľty účastníka pred vstupom do projektu, pričom ddtum podpisu
musí byt' najneskôľ v deň pľed vznikom pr&covného pomeru, teda deň pred vyradením
z evidencie uchúĺIzačov o zamestnanie.*

Článok IV.
oprávnené náklady

I) Za optávnené náklady sa považujú len tie náklady, ktoľé vznikli zamestnávatel'ovi
v súvislosti s touto dohodou najskôľ v deň jej účinnosti a boli skutočne vynaložené
zamestnávateľom a sú ľiadne odôvodnené apreukźaané. V prípade platieb v hotovosti sú
náklady oprávnené vteđy, ak stav pokladne pri konkrétnej platbe v đeň platby nie je
mínusový.

2) Yýdavok v súvislosti v súvislosti s finančným príspevkom je oprávnený len v tom prípade
ak splňa podmienky hospodáľnosti, efektívnosti' účelnosti a zodpovedd potrebdm
ndrodného projektu.*

3) opľávnenými nókladmi sú len tie núklady, ktoré zamestnúvotel' vynaložíl na vytvorenie
pracovného miesta pre zamestnanca/ov z opróvnenej cieľovej skupíny, ktorý/í pred
vstupom ĺIo projektu podpísal/i Kaľtu účastníka.*

4) oprávnenými nákladmi na účely tejto dohody sú:

1. v bratislavskom kraji sú oprávnenými nákladmi na úěely tejto dohody náklady v
sume pľeddavku na poistné na povinné veľejné zdtavoÍné poistenie' poistného na
sociálne poistenie a povinných pľíspevkov na starobné dôchodkové sporenie
platených zamestnávateľom mesačne zo mzđy zamestnanca (ov), najviac 30 %
pľiemernej mzdy zamestnanca, najmenej počas 6 kalendáľnych mesiacov
a najviac počas 12 kalendáľnych mesiacov, na jedno dohodnuté pľacovné
mĺesto.

v ostatných krajoch

2. v okľesoch s pľiemernou mierou evidovanej nezamestnanosti niŽšou alebo
rovnakou ako je celoslovenský pľiemeľ v kalendárnom roku, ktorý pĺedchádza
kalendáľnemu roku, v ktorom sa pľíspevok poskytuje, sú opľávnenými nfüladmi
na účely tejto dohody náklady na celkovú cenu pľáce (CCP) prĺjatého(ých)
zamestnanca(ov) do pracovného pomeru podľa tejto dohody vo výške 10Yo z CCP
zamestnanca(ov), najviac vo výške 50 oÁ pľiemeľnej mzdy zamestnanca(ov),

Tento projekt sa realizujevd'aka podpore z Európskeho sociálnehofonduv rámci operačného progrąmu Ľudské zdroje*
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najmenej počas 6 kalendáľnych mesiacov a najviac počas 12 kalendárnych
mesiacov, na jedno dohodnuté pľacovné miesto.

3. v okresoch s priemernou mierou evidovanej nezamestnanosti vyššou ako je
celoslovęnský priemeľ v kalendáľnom ľoku, ktoľý pľedchádza kalendáľnemu ľoku,
v ktoľom sa prĺspevok poskytuje, sú oprávnenými nákladmi na účely tejto dohody
náklady na celkovú cenu pľáce (CCP) pľijatého(ých) zamestnanca(ov) do
pracovného pomelu podľa tejto dohody vo výške 80%o z CCP zamestnanca (ov),
najviac vo výške 60 oÁ priemeľnej mzdy zamestnanca(ov), najmenej počas 6
kalendáľnych mesiacov a najviac počas 12 kalendáľnych mesiacov, na jedno
dohodnuté pľacovné miesto'

5) Výška príspevku zodpovedá pracovnému pomeľu dohodnutému na ustanovený týždenrý
pracovný čas; akje pracovný pomer dohodnutý na kľatší pracovný čas, výška pľíspevku sa
pomerne kráti. Pracovný pomer však musí byt dohodnutý v rozsahu najmenej polovice
ustanoveného týŽdenného pľacovného času'

6) Dohodnutá výška pľíspevku na podporu vytvoľenia pľacovného miesta v prvom pľavidelne
platenom zamestnaní sa po celú dobu trvania záväzkunebude menit'(nevalorizuje sa).

článok V.
osobitné podmienky

1) Zamestnávatel', ktoľému sa poskytujrĺ veľejné pľostľiedky, zodpovedá za
hospodárenie s nimi a je povinný pľĺ ĺch používaní zachovávať hospodárnosť,
efektívnost' a účinnost' ich použitia v zmysle $ 19 ods. 3 zńkona č'. 52312004 Z. z.
o ľozpočtových pľavidlách veľejnej správy a o zmene a doplnení nĺektoľých zákonov
v znení neskoľších pľedpisov.

2) Zamestnávateľ berie na vedomie, Že príspevok na podpoľu vytvorenia pracovného miesta
v prvom pravidelne platenom zamestnaní je pľostriedkom vyplateným zo štátneho ľozpočtu
SR a spolufinancovaný zJinančných pľostľiedkov EÚ*. Na účel pouŽitia týchto
pľostľiedkov, kontrolu ich pouŽitia a ich vymáhanie sa vzťahuję režim upľavený v
osobitných predpisoch, najmä $ 68 zákona o službách zamestnanosti' zákon č,.35712015 Z.
z. o finančnej kontľole a audite a o Zmene a doplnení niektoých zákonov, zákon č,.

52312004 Z. z. o ľozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení niektoľých
zákonov v zĺeni neskorších predpisov, zákon č,. 39412012 Z'z. o obmedzení platieb
v hotovosti. Zamestnóvatel' súčasne berie ng vedomie, že podpisom tejto dohody sa stáva
s účast' o u Jinančného riaďenia štr ukturdlnych fondov.*

3) Uzatvorením tejto dohody nevzniká zamęstnéxateľovi nárok na uhľadenie nákladov
v pľípade, ak v rámci plnenia podmienok dohody nepreukáŽe okrem opľávnenosti nákladov
aj ich nevyhnutnosť, hospodiíľnosť a efęktívnosť.

Tento projekt sa realizujevd'aka podpore z Európskeho sociálnehofonduv ľámci operačného progľamu Ľudské zdroje*
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4) Vo väzbe na článok II. bod 1) a2) tejto dohody sa za deň nástupu na pľvé pľavidelne
platené zamestnanie považuje na účely tejto dohody deň vzniku pľacovného pomeru'
t.j. deň' ktorý bol s UoZ písomne dohodnuty v pľacovnej zmluve ako deň nástupu na
pľvé pľavidelne platené zamestnanĺe a tento deň je záľoveň aj dňom vytvoľenia
pľacovného miesta zamestnávatel'om.

5) V prípade pľedčasného skončenia pľacovného pomeru zamestnanca(ov), sa pľacovné
miesto pľeobsadzuje.

6) Ak zamestnávatel' v lehote najneskôľ do 60 kalendárnych dní (ak sa s úradom
dohodol) pracovné mĺesto nepľeobsadí, nie je možné d'alej toto pľacovné miesto
podpoľovať a zamestnávatel' je povinný vrátiť pomeľnú čast' poskytnutého
pľíspevku a to najneskôľ do 30 kalendárnych dní odo dňa uplynutia lehoty uľčenej
na pľeobsadenie pľacovného miesta.

7) Ak zamestnávatel' nezachová vytvoľené pľacovné miesto najmenej v ľozsahu
zodpovedajúcom polovici dohodnutého (podpoľovaného) obdobia poskytovania
pľíspevku, je povinný vrátiť úľadu pomernú časť poskytnutého pľíspevku
zodpovedajrĺcu obdobiu, počas ktoľého nezachoval vytvorené pľacovné mĺesto.

8) Doba zachovanĺapľacovného miesta savŽdy predlžuje o dobu jeho neobsadenia.

9) V prípade, ak vývorené pracovné miesto, na ktoré sa poskytuje zamestnávateľovi
príspevok, je dočasne voľné po dobu viac ako 30 kalendárnych dní nepretržite (napľ.
z dôvodu pracovnej neschopnostĺ, mateľskej alebo rodičovskej dovolenky),
zamestnávatel' môže na toto pľacovné miesto prijať nového UoZ zevidencie UoZ
úradu pľi dodrŽaní podmienok stanovených dohodou (ak sa s úradom písomne nedohodne
inak). V takom pľípade zamestnávateľ s novoprijatým zamestnancom uzatvorí pracovnú
zmluvu (pľacovný pomer) na dobu uľčitú počas zastupovania, pri ďodľžani podmienok
stanovených v ě1. II' bod 3. tejto dohody.

10) Pľíspevok na podpoľu vytvorenia pracovného miesta v prvom pľavidelne platenom
zamestnaní sa neposkytuje zamestnávatel'ovi na zamestnávanie uchádzača
o zamestnanie, na ktoľého zamestnávanie bol na to isté obdobie poskytnuty pľíspevok
podl'a s 50' s 50j' $56a alebo $ 60 zákona o službách zamestnanosti.

II) Za vytvoľenie pľacovného miesta zamestnávatel'om na účely pľvého pľavidelne
plateného zamestnania sa povaźlje zvýšenie počtu pľacovných miest, ktoľé pľedstavuje
v pľiemere za 12 kalendárnych mesĺacov v poľovnaní s ľovnakým predchádzajrĺcim
obdobím celkový náľast počtu jeho zamestnancov. Ak nedošlo k zvýšenĺu počtu
pľacovných miest podl'a pľedchádzajúcej veĘ, zamestnávatel' je povinný preukźaat',
že k tomuto zvýšeniu nedošlo v dôsledku zrušenia pracovných miest z dôvodu
nađbytočnosti ($ 63 ods. 1 písm. b) zákona č,.31112001 Z, z. - Zákonníka pľáce v znení
neskoľších pľedpisov). Splnenie tejto podmienky je zamestnávateľ povinný preukźvať
údajmi uvedenými v prílohe č. 2 dohody (príloha č. 8) , ktorá je povinnou prílohou tejto
dohody, najneskôľ do 30 kalendáľnych dní po uplynutí 12 kalendáľnych mesiacov od

Tento projekt sa realizujevd'aka podpore z Európskeho sociálnehofonduv rómci operačného pľogramu Ľudské zdroje*
'łvww' e nl p l o:ł m e n ĺ. g ov's k / www' e sí, g ov. s k*

l0



-7

,/

vytvoľenia pracovných miest (od nástupu UoZ na pracovné miesta vytvoľené na tento
účel).

l2)Ak zamestnávatel'v pľĺebehu 12 kalendáľnych mesiacov od vytvoľenia pľacovných
miest zľušil akékoľvęk pracovné miesto pľe nadbytočnost'podľa $ 63 ods. 1 písm. b)
zńkona č..31112001 Z. z. - Zákonníka pľáce v znení neskoľších pľedpisov je povinný
vrátiť úradu poskytnuté príspevky na podporu vytvorenia pľacovného miesta v prvom
pravidelne platenom zamestnaní za počet zrušených pľacovných miest, vo výške
najnižšieho poskýnutého príspevku, a to najneskôľ do 30 kalendárnych dní od zľušenia
pľacovného miesta z dôvodu nadbytočnosti.

13) Zamestnávateľ nemôže dočasne pľidelit' zamestnan cL Z ptacovného miesta, na ktoľé
sa mu v zmysle tejto dohody poskytuje pľíspevok na podporu vfiorenia pľacovného
miesta V pľVom pravidelne platenom zamestnaní, na výkon pľáce k užívateľskému
zamestnávateľovi v zmysle $ 58 zákona ě. 31ll200I Z.z. _ Zákowńka práce v zĺeni
neskorších pľedpisov. Ak tak zptevádzkových alebo iných dôvodov urobí, je povinný
bez vyzvania vrátiť úľadu finančné pľostľiedky, poskytnuté na tohto zamestnanca,
najneskôr do 30 kalendáľnych dní odo dňa dočasného pľidelenia.

14) Ak sa pľi výkone finančnej kontľoly na mieste zistí porušenie finančnej disciplíny ozntlmi
úrad porušenie Íinančnej disciplíny Uľadu vládneho auditu, ktorý je oprávnený ukladat'
a vymáhat' odvod, penále a pokutu za porušenie ťrnančnej disciplíny. Ak príjemca
finančného príspevku odvedie finančné pľostriedky vo výške porušenia finančnej
disciplíny do dňa skončenia kontroly správne konanie sa nezačne'

15) Z dôvodu, aby nedošlo k đuplicite financovania ľovnakých výdavkov na toho istého UoZ
v tom istom čase, finančný pľíspevok nemôźe byt' poskytnuty zamestnávatel'ovi na
úhľadu tých nákladov, na ktoré mu uŽ bol poskýnutý príspevok z veľejných zdrojov,
alebo zdrojov pŠIp.

Clánok VI.
Skončenie dohody

1) Túto dohodu je moŽné skončiť nazák|ade vzájomnej písomnej dohody účastníkov tejto
dohody.

2) Každý účastník tejto dohody je oprávnený písomne dohodu vypovedať. Výpovedná doba
je jednomesačná azaćína plynúť od prvého dňa kalendárneho mesiaca nasiedujúceho po
doručení výpovede druhému účastníkovi tejto dohody. Vypovedaním dohody zo stľany
zamestnávateľa, je zamestnávatel' povinný vrátit'na účet úľadu úľadom stanovenú
sumu poskytnutých finaněných prostriedkov na podpoľu vytvoľenia pľacovných mĺest
v pľvom pľavidelne platenom zamestnaní do 30 kalendárnych dní odo dňa výzvy

Tento pľojekt sa realizuje vd'aka podpoľe z Euľópskeho sociálnehofondu v rĺźmci operačného pľogramu Ľudské zdroje*
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úľadu na vrátenie ťrnančných prostriedkov ak sa s úradom nedohodne pĺsomne na inej
lehote.

3) KaŽdý z účastníkov dohody je oprávnený odstúpĺt' od dohody v prípade jej zńvaźného
porušenia. Pľe platnosť odstúpenia savyžaduje písomné oznámenie o odstrĺpení doručené
druhému účastníkovi tejto dohody. odstúpenie je účinné dňom doruěenia ozĺámenia
o odstúpení druhému úěastníkovi tejto dohody' odstúpením od dohody je zamestnávatel'
povinný vľátiť na účet úradu úľadom stanovenú sumu poskytnutych finančných
pľostriedkov na podpoľu vytvoľenia pľacovných miest v pľvom pľavidelne platenom
zamestnaní do 30 kalendáľnych dní od đoručenia výzvy úradu na vľátenie Íinančných
pľostriedkov, ak sa s úľadom nedohodne písomne na inej lehote.

4) Za zźnaźné poľušenie podmienok tejto dohody sa považuje na stľane zamestnávatel'a
porušenie povinností ustanovených v článku II. v bodoch 1), 1.1' 2),2.2,3),4),5),I2),
I3), I4), 15)' v článku V. bod 5), 6), 10) a na stľane úľadu poľušenie povinností podľa
článku III. v bode 2),3)' Za závaźné porušenie podmienok tejto dohođy sa povaŽuje aj
porušenie zákona č. 8212005 Z' Z. o nelegálnej práci a nelegálnom zamestnávaní
a o Zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších pľedpisov.

5) odstupenie od dohody sa netýka náľoku na náhľadu škody vzniknutej jej porušením

Clánok VII.
Všeobecné a záverečné ustanovenia

I) Zmeny v tejto dohode možno vykonat' len písomným dodatkom k tejto dohode
podpísaným oboma účastníkmi dohody, na základe písomného návľhu jednej zo stľán
tejto dohody.

2) Y každom písomnom styku sú zmluvné strany povinné uvádzať číslo tejto dohody

3) Pľávne vzťahy výslovne neupravené touto dohodou sa ľiadia pľíslušnými právnymi
predpismi platnými v SR, ktoré majú vzťahkzáväzkom účastníkov tejto dohody.

4) Zmluvné strany uzafuźĺrají týmto dohodu podľa s 269 ods. 2 obchodného zákonníka,
v zmysle ktorej sa ich záväzkovo - pľávne vzťahy spľavujú a budú spravovať
ustanoveniami obchodného zákonníka.

5) Prechod a prevod práv apovinností úěastníkov tejto dohody na tľetie osoby nie je možný.

6) Zamestnávateľ súhlasí so zverejnením údajov vyplyvajúcich z tejto dohody v ľozsahu:
näzov, sídlo, počet vytvorených pracovných miest na v prvom pľavidelne platenom
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